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FLOW / MINEROS 2.0
Osmoseur 1200 GPD – cartouches CP, RO, TC ou TC-M

⚠ Débranchez toujours l’appareil et fermez l’arrivée d’eau avant toute intervention.

DURÉE DE VIE DES CARTOUCHES

Cartouche Durée de
vie Capacité

CP – Filtre composite (n° 1) 24 mois 4 000 L

RO – Membrane osmose inverse
(n° 2)

48 mois 8 000 L

TC / TC-M – Post-filtre (n° 3) 24 mois 4 000 L

Le voyant vous alerte dès que la première des deux limites (durée
ou volume) est atteinte.

Ces durées sont des valeurs moyennes : une eau chargée ou une
forte consommation peut les raccourcir. Si le débit baisse nettement
ou si le goût change, remplacez la cartouche sans attendre.

Utilisez exclusivement des cartouches d’origine :
www.aquacycle.be (BE, NL, DE, LU) – www.josmose.fr (FR, CH,
ES, IT, PT).

QUAND REMPLACER ?

Signal Signification Action

Voyant filtre
rouge
clignotant

Durée de vie
≤ 5 %

Commandez la cartouche

Voyant filtre
rouge fixe +
10 bips

Cartouche
expirée

Remplacez-la puis faites un
RESET. Sans RESET,
l’appareil cesse de produire
de l’eau un mois plus tard.

RÉINITIALISATION DU COMPTEUR (RESET)

1. Maintenez le bouton « Reset » enfoncé 3 secondes : l’appareil
passe en mode réinitialisation.

2. Appuyez brièvement sur « Reset » pour passer d’une cartouche à
l’autre. Le voyant sélectionné clignote.

3. Cartouche remplacée sélectionnée : maintenez « Reset » 3
secondes pour confirmer. Le voyant repasse au bleu.

REMPLACEMENT D’UNE CARTOUCHE

1 Fermez l’arrivée d’eau (vanne de dérivation). 2 Ouvrez le robinet d’eau osmosée pour faire chuter la pression, puis
attendez que l’eau cesse de couler.

3 Débranchez l’alimentation électrique. 4 Retirez le couvercle avant.

5
Tournez la cartouche usagée d’un quart de tour (sens
inverse des aiguilles d’une montre) et retirez-la, avec la
clé levier si nécessaire. Épongez l’eau résiduelle.

6
Retirez l’emballage de la nouvelle cartouche,
insérez-la à fond et tournez-la d’un quart de tour
(sens des aiguilles d’une montre).

7 Essuyez le logement, remettez le couvercle. 8 Fermez le robinet, puis rouvrez l’arrivée d’eau.

9 Rebranchez l’alimentation. 10 Faites un RESET de la cartouche remplacée (voir ci-dessous).

11 Autonettoyage de 25 s : n’utilisez pas le robinet. 12 Laissez couler l’eau 2 à 3 minutes et vérifiez l’absence de fuite.

⚠ Respectez l’ordre des cartouches : CP en position 1, RO en position 2, TC ou TC-M en position 3.

ABSENCE PROLONGÉE

Absence de plusieurs jours : fermez la vanne de dérivation et
débranchez l’appareil.

Plus de 3 semaines : retirez les cartouches et conservez-les au
réfrigérateur (pas au congélateur), dans un emballage fermé.

Au retour : remettez les cartouches, rouvrez l’eau, rebranchez et
laissez couler l’eau 2 à 3 minutes avant de la consommer.

NETTOYAGE ET CONTRÔLES

Nettoyez l’extérieur avec un chiffon doux légèrement humide, sans
produit abrasif ni solvant. Ne projetez pas d’eau sur l’appareil.

Vérifiez régulièrement l’absence de fuite aux raccords et l’état du
câble et de l’adaptateur.

Assurez-vous que le tuyau d’évacuation n’est ni plié ni obstrué.

SUIVI DES REMPLACEMENTS

Date Cartouche(s) remplacée(s) Remarques

FICHE D’ENTRETIEN
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FLOW / MINEROS 2.0
Osmosetoestel 1200 GPD – patronen CP, RO, TC of TC-M

⚠ Haal altijd de stekker uit het stopcontact en sluit de watertoevoer vóór elke ingreep.

LEVENSDUUR VAN DE PATRONEN

Patroon Levensduur Capaciteit

CP – Composietfilter (nr. 1) 24
maanden

4 000 l

RO – Omgekeerde-
osmosemembraan (nr. 2)

48
maanden

8 000 l

TC / TC-M – Nafilter (nr. 3) 24
maanden

4 000 l

Het lampje waarschuwt u zodra de eerste van beide limieten (tijd
of volume) bereikt is.

Dit zijn gemiddelde waarden: sterk belast water of een hoog verbruik
kan ze verkorten. Als het debiet duidelijk daalt of de smaak
verandert, vervang het patroon dan meteen.

Gebruik uitsluitend originele patronen: www.aquacycle.be (BE, NL,
DE, LU) – www.josmose.fr (FR, CH, ES, IT, PT).

WANNEER VERVANGEN?

Signaal Betekenis Actie

Filterlampje
knippert rood

Levensduur
≤ 5 %

Bestel het patroon

Filterlampje
continu rood +
10 piepjes

Patroon
verstreken

Vervang het en voer een
RESET uit. Zonder RESET
stopt het toestel een maand
later met water produceren.

DE TELLER RESETTEN (RESET)

1. Houd de knop “Reset” 3 seconden ingedrukt: het toestel gaat in
resetmodus.

2. Druk kort op “Reset” om van het ene patroon naar het andere te
gaan. Het geselecteerde lampje knippert.

3. Vervangen patroon geselecteerd: houd “Reset” 3 seconden
ingedrukt om te bevestigen. Het lampje wordt weer blauw.

EEN PATROON VERVANGEN

1 Sluit de watertoevoer (aftakkraan). 2 Open de osmosewaterkraan om de druk te laten zakken en wacht tot
het water niet meer loopt.

3 Haal de stekker uit het stopcontact. 4 Verwijder het voorpaneel.

5
Draai het gebruikte patroon een kwartslag tegen de klok
in en verwijder het, zo nodig met de patroonsleutel. Dep
het restwater op.

6
Haal het nieuwe patroon uit de verpakking, steek
het er volledig in en draai het een kwartslag met de
klok mee.

7 Veeg de patroonruimte droog en plaats het voorpaneel terug. 8 Sluit de kraan en open de watertoevoer opnieuw.

9 Steek de stekker weer in het stopcontact. 10 Voer een RESET uit van het vervangen patroon (zie hieronder).

11 Zelfreiniging van 25 s: gebruik de kraan niet. 12 Laat het water 2 tot 3 minuten lopen en controleer op lekken.

⚠ Respecteer de volgorde: CP op positie 1, RO op positie 2, TC of TC-M op positie 3.

LANGDURIGE AFWEZIGHEID

Afwezigheid van meerdere dagen: sluit de aftakkraan en haal de
stekker uit het stopcontact.

Meer dan 3 weken: verwijder de patronen en bewaar ze in de
koelkast (niet in de diepvriezer), in een gesloten verpakking.

Bij terugkeer: plaats de patronen terug, open het water, steek de
stekker in en laat het water 2 tot 3 minuten lopen voor u het drinkt.

REINIGING EN CONTROLES

Reinig de buitenkant met een zachte, licht vochtige doek, zonder
schuurmiddel of oplosmiddel. Spuit geen water op het toestel.

Controleer regelmatig de aansluitingen op lekken en de staat van het
snoer en de adapter.

Zorg ervoor dat de afvoerslang niet geknikt of verstopt is.

OVERZICHT VAN DE VERVANGINGEN

Datum Vervangen patroon/patronen Opmerkingen

ONDERHOUDSFICHE
Vervanging van de patronen en gewoon onderhoud
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FLOW / MINEROS 2.0
1200 GPD RO unit – CP, RO, TC or TC-M cartridges

⚠ Always unplug the appliance and close the water supply before any work.

CARTRIDGE LIFE

Cartridge Life Capacity

CP – Composite filter (no. 1) 24
months

4,000 L

RO – Reverse osmosis membrane
(no. 2)

48
months

8,000 L

TC / TC-M – Post-filter (no. 3) 24
months

4,000 L

The indicator alerts you as soon as the first of the two limits (time
or volume) is reached.

These are average values: heavily loaded water or high consumption
can shorten them. If the flow drops noticeably or the taste changes,
replace the cartridge straight away.

Only use original cartridges: www.aquacycle.be (BE, NL, DE, LU) –
www.josmose.fr (FR, CH, ES, IT, PT).

WHEN TO REPLACE?

Signal Meaning Action

Filter indicator
flashing red

Life ≤ 5% Order the cartridge

Filter indicator
steady red + 10
beeps

Cartridge
expired

Replace it, then perform a
RESET. Without a RESET, the
appliance stops producing water
one month later.

RESETTING THE COUNTER (RESET)

1. Press and hold the “Reset” button for 3 seconds: the appliance
enters reset mode.

2. Press “Reset” briefly to move from one cartridge to the next. The
selected indicator flashes.

3. With the replaced cartridge selected, hold “Reset” for 3 seconds to
confirm. The indicator turns blue again.

REPLACING A CARTRIDGE

1 Close the water supply (feed valve). 2 Open the purified water faucet to release the pressure, then wait
until the water stops flowing.

3 Unplug the power supply. 4 Remove the front cover.

5
Turn the used cartridge a quarter turn anticlockwise and
remove it, using the cartridge wrench if necessary. Wipe
up any residual water.

6 Unpack the new cartridge, push it fully in and turn it
a quarter turn clockwise.

7 Dry the compartment and refit the cover. 8 Close the faucet, then reopen the water supply.

9 Plug the power supply back in. 10 RESET the replaced cartridge (see below).

11 25 s self-cleaning: do not use the faucet. 12 Let the water run for 2 to 3 minutes and check for leaks.

⚠ Respect the order: CP in position 1, RO in position 2, TC or TC-M in position 3.

PROLONGED ABSENCE

Away for several days: close the feed valve and unplug the
appliance.

More than 3 weeks: remove the cartridges and store them in the
refrigerator (not the freezer), in closed packaging.

On your return: refit the cartridges, turn the water on, plug in and let
the water run for 2 to 3 minutes before drinking it.

CLEANING AND CHECKS

Clean the outside with a soft, slightly damp cloth, without abrasives
or solvents. Do not spray water on the appliance.

Regularly check the connections for leaks and the condition of the
cord and adapter.

Make sure the drain tube is neither kinked nor blocked.

REPLACEMENT LOG

Date Cartridge(s) replaced Notes
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